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(a) the validity of the contract or of any of 
its provisions or of any usage; 

(b) the effect which the contract may have 
on the property in the goods sold. 

Article 5 
This Convention does not apply to the li- 

ability of the seller for death or personal in- 
jury caused by the goods to any person. 

Article 6 
The parties may exclude the application of 

this Convention or, subject to article 12, 
derogate from or vary the effect of any of its 
provisions. 

Chapter II 
General Provisions 

Article 7 
(1) In the interpretation of this Convention, 

regard is to be had to its international charac- 
ter and to the need to promote uniformity in 
its application and the observance of good 
faith in international trade. 

(2) Questions concerning matters governed 
by this Convention which are not expressly 

. settled in it are to be settled in conformity 
with the general principles on which it is 
based or, in the absence of such principles, in 
conformity with the law applicable by virtue 
of the rules of private international law. 

Article 8 
(1) For the purposes of this Convention 

statements made by and other conduct of a 
party are to be interpreted according to his 
intent where the other party knew or could 
not have been unaware what that intent was. 

(2) If the preceding paragraph is not appli- 
cable, statements made by and other conduct 
of a party are to be interpreted according to 

a) la validité du contrat ni celle d'aucune de 
ses clauses non plus que celle des usages; 

b) les effets que le contrât peut avoir sur la 
propriété des marchandises vendues. 

Article 5 
La présente Convention ne s'applique pas 

à la responsabilité du vendeur pour décès ou 
lésions corporelles causés à quiconque par 
les marchandises. 

Article 6 
Les parties peuvent exclure l'application 

de la présente Convention ou, sous réserve 
des dispositions de l'article 12, déroger à 
l'une quelconque de ses dispositions ou en 
modifier les effets. 

Chapitre II 
Dispositions générales 

Article 7 
1) Pour l'interprétation de la présente Con- 

vention, il sera tenu compte de son caractère 
international et de la nécessité de promouvoir 
l'uniformité de son application ainsi que d'as- 
surer le respect de la bonne foi dans le com- 
merce international. 

2) Les questions concernant les matières 
régies par la présente Convention et qui ne 
sont pas expressément tranchées par elle se- 
ront réglées selon les principes généraux dont 
elle s'inspire ou, à défaut de ces principes, 
conformément à la loi applicable en vertu des 
règles du droit international privé. 

Article 8 
1) Aux fins de la présente Convention, les 

indications et les autres comportements 
d'une partie doivent être interprétés selon 
l'intention de celle-ci lorsque l'autre partie 
connaissait ou ne pouvait ignorer cette inten- 
tion. 

2) Si le paragraphe précédent n'est pas ap- 
plicable, les indications et autres comporte- 
ments d'une partie doivent être interprétés . 


